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A biographical sketch of Faridoddin 
Attar. 


The Name of the poet was Faridocldin but 
as he was a perfumer he wms called Faridocldin 
Attar. He was born at Kadkan near Nishapur 
in 5J2 Hijra in the month of Shaban. He was 
me of the greatest Saints of Islam and a disciple 
)f Am jidoddin Baghdadi. HevrasAwesi. Jalaloo- 
lin Rumi says of him that he had the same love 
jf God as Mansur bin Halaj {Peace be with hivi) 
dad 150 years before. One day as Faridoddic 
Was sitting in his shop, a Fakir came there and 
Ipoke, “ Give something in the name of God.” 

( iut as he was very busy with his customers 
le did not heed him at all. The fakir repeated 
it again and at last quite tired he asked him 
how he would die. He answered in the same way 
as the people of the world. Hearing that, the Fakir 
put his goblet under his head, laid himself down 
and while uttering the name of God, expired. 
'This produced a great love of God in Faridoddin. 
[ie at once quitted his shop and turned a monk 
tfakir). Thence he travelled- to Nishapur v/here 
'.e lived for 85 years. He was killed by a soldier 
•|jf Zangiskhan.^rt^e was however buried by 
^he inhabitants'- ©{..Nishapur v/ith great pom 
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Fund Nameh-e-Attar 


In Praise of God. 

1 The innumerable praises are to the pure God, 
Who gave faith to a handful of earth. 

2 Who blew the breath in Adam, 

Who gave freedom to-Noah^ from the storm, 

3 Who gave order to the wind for the 

punishment, 

So that he should punish the followers 
of Aad.“ 

4 Who revealed his own favour. 

He turned the fire into a garden for Khalil® 
(Ibrahim.) 

5 That Lord who at the morn. 

Destroyed the followers of Lut.^ 

6 The enemy® shot an arrow towards him. 
But for his work the gnats were sufficient. 

7 Who drowned the enemies® in the river, 
Who took out a she-cameF from a hard stone. 

8 When the eternal powerful favoured. 

He made the iron, wax- like in the hands of 
Dawood.® 

9 He gave the kingdom and commandership 

to Solomon,® 

The demons and fairies became slave to 
his ring. 

10 He gave food to worms from the body of 

a patient (Ayoob),^® 

Also He gave Unus as a morsel to a fish. 

11 He uses the saw on the head of one 

(Zakria) 

He puts crowns on the head of another?,...^ - 
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12 He is the ting and does what he likes, 

In a moment he destros's the whole world. 

13 His only kingdom is safe and secure, 

No one has the boldness to question His 
authority. 

14 He gives wealth and riches to one. 

He gives troubles and diflScuIties to another. 

15 He gives hundred purses of gold to one. 
Another dies in hopes of bread. 

16 One is on the throne with a great pomp. 
Another has his mouth open on account of 

starvation. 

17 One is clad in a silk bordered cloth. 

Another has to sleep naked in an oven. 

IS One is on the bed of a beautiful carpet woven 
with gold, 

Another is on the frozen ground. 

19 He can perplex the world in the twinkling of 

an eye, 

(and) Nobod}’’ is there to question it. 

20 He gives fish to a bird of wind. 

He gives wealth and kingship to slaves. 

2 1 He produces a child (Jesus) without a father. 
He causes a child (Jesus) to speak in a 

cradle.^® 

22 He makes a dead person of hundred years, 

living. 

Who except God can do this ? 

23 The creator who creates kings from mud, 

He stores the devils to death in stars. 

24 He produces vegetables from dry ground, 

He keeps the sky without a pillar. 

25 No one is a partner in his country 

His word has neither a note nor a sound. 
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In Praise of the Lord of Prophets. 

{May the SaluiatioJi of God he on him.) 


1 After this I speak the praise of Mustafa. 

By whose splendour the world got light. 

2 The lord of both the worlds, the best of all 

prophets. 

He came last and was the glory of those who 
came first. 

3 Who ascended the nine skies, 

All prophets and saints are his mc7idicants, 

4 His body was the forgiver of both the worlds, 
The whole surface of the earth was his 

mosque. 

5 Thousands of favours of the creator of soul, 
Will be on him and his pure descendants. 

6 Whose friends became Abubakar & Umar, 

By the top of his finger the moon was 

divided. 

7 That the one was his friend of the cave, 

And the other was a pious commander. 

8 His friends were Usman and Ali, 

For him they became the benefactors in the 
world. 

9 That one was the mine of shame and mild- 

ness and the other was the door of the 
knowledge of Madina, 

Whose uncles were Hamza and Abbas. 

11 Hunndreds of cogratulations and hundreds 
of salutations from us. 

On the prophet his descendants and friend ^ 
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In praise of the leaders of religion. 


1 Those leaders who took efforts and care, 

May the favour of God be on their souls. 

2 Bu Hanifa was a pure leader, 

That lamp of the followers of Mustafa. 

3 May the virtue of God be a friend of his soul. 
May the souls of his disciples be happy. 

4 Bu Usuf was his friend, 

And God was on friendly terms with 
Mahomed. 

5 Shafi Idris, Malik Bujafar, 

The religion of Ahmed (prophet) got beauty 
from them, 

6 Ahmed Hambal was a man of God, 
who had taken a lesson from all subjects. 

7 May their souls be happy in the superior 

heaven. 

May the palace of religion be prosperous by 
knowledge. 


y Prayers to him who listens to Prayers. 



1 Oh king overlook our faults. 

We are sinners and you are a forgiverf 

2 , You are a doer of good things and we have 

done bad, 

We have done innumerable sins. 

3 We are for years in the snare of sins. 

At last we have repented for our doings. 

4 We have lived always in treachery and sins. 
We have lived as a friend of passion and 

Satan. 
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5 We are day and night in sins, 

We are careless of the orders and prohibitions* 

6 Without sin we have not spent an hour, 

I have not prayed to You with the presence 
of heart. 

7 A slave first having run away has come to 

your door, 

Having polluted one’s fame with sins. 

8 He has hopes of forgiveness from your 

kindness, 

Because you yourself have told net to be 
hopeless. 

9 The sea of your kindness has no limit. 

The Satan is hopeless from your favour. 

10 The passions and satan come in my way, 

Oh God ! 

My entreaty will be your forgiveness. 

11 I hope that you will make me free from sins. 
Before you turn me to dust in the grave. 

12 At the time when you will take my soul 

from my body. 

Take me from the world with the light of 
faith. 


In the explanation of the contrariety 
of bad spirit. 


1 He is wise who is grateful. 

And he who becomes powerful on his Spirit. 

Oh young man ! he who digests his own anger 
Becomes one of those who are free from 
the world. 


2 
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3 He is the worst of all the mankind, 

Who runs after his passions and avarice. 

4 He who thinks of that senselessness, 

At last God thinks of his forgiveness. 

5 Oh boy, if you are in great poverty. 

There is nothing better than poverty. 

6 He whose proud spirit became his slave. 
Becomes a good man among the wise. 

7 As long as you are a prisoner in the desire 

of smur passions, 

Choose patience and practise contentment. 

8 Punish your spirit by abstinence, 

So that it may not throw you in hardship. 

9 He who wishes to live safe. 

Should turn his face from the world. 

10 Consider the people of the world to be asleep, 
He who goes from the world is awake. 

11 He who injures you, think of its cause, 
Excuse him so that you will be forgiven. 

12 God does not keep friendship with him who 

injures people. 

This is not the habit of a faithful. 

J.3 Any one who injures heart by oppression, 
makes a wound on his own body- 

id He who is bent upon injuring hearts, 

His work is to cry in punishment. 

15 Oh boy, don’t think of injuring hearts, 

And don’t make the God tired of you. 

16 Oh, boy, don’t injure anybody’s heart, 

If not, you will have wounds on your heart 
and soul. 

17 Don’t utter the name of a man without good 
If you wish that you should become 

trustworthy. 
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18 If you do not have power to make good; 

don’t do bad, 

Don’t oppress your body very much. 

19 Hold your tongue from slandering people, 

So that you will not see your hands and 
feet bound. 

20 He who has not bound his tongue from 

slander. 

Such a man is not free from punishment. 


In the explanation of the benefits of 
silence. 


1 Oh brother if you are the seeker of God ! 
Don’t open 3 ^our mouth without the order 

of God. 

2 If you know God (who is immortal) ; 

Have a seal of silence on your mouth. 

3 Oh son hear this advice, 

If you want freedom be silent. 

4 He who talks much, 

The heart in his breast becomes sick. 

5 The work of the wise is silence. 

The work of ignorant persons is forgetfulness. 

6 It is a duty to be silent from falsehood and 

slander. 

He who is desirous of speaking ill, is a fool. 

7 Ah brother, don’t .speak except the praise of 

God, 

Don’t speak a word in contradiction. 

8 He who is in the snare of thoughts, (passions) 
Doses all what he has. 
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10 When the King practises generosity with his 
army, 

They will fight for him with 100 souls, for 
nothing. 


In the explanation of good disposition. 


1 Four things are the proofs of greatness. 

He who has got these is a great man. 

2 He should honour knowledge very much. 

He should give a righteous reply to the 

people. 

3 He who has understanding, wisdom and 

power of distinction. 

Considers the people of understanding and 
mildness to be worthy. 

4 Another is he who seeks the union of friends. 
It is better than to avoid enemies. 

5 Oh brother if you are fully wise, 

Speak with the people mildly and sweetly. 

He who is a harsh talker and sour faced. 

The friends turn their faces from him. 

7 He who does not avoid his enemies, 

Sees difficulty and troubles at last. 

8 Be cheerful among your friends, 

( and ) If you can know, be far away from 
enemies. 

9 Don’t let your enemies have a way in your 

neighbourhood. 

For this purpose that it is better to have 
enemies far away. 
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10 Sit always with 3 ’our friends, 

As long as yon can, don’t see the face of yonr 
enemy. 

11- Oh sou prepare j^our baggage for the cou- 
Unuauce of the way, (/. c- {or death) 

Then combine this and that tradition in one 
place. 


In the explanation of dangerous 
things. 


1 Oh brother there are four things fearful, 

As muck as you can, avoid them: — 

2 ' <1) Familiarity with Kings and (2) friendship 

with evil persons, 

(3) Inclination towards world and (4) friend- 
ship with women. 

3 The familiarity with Kings is a burning fire, 
The triendship of evil persons is a ruin to 

soul. 

4 The world has got inside poison like a ser- 

pent. 

Though you see its outward appearance to be 
well adorned. 

5 It seems to be very beautiful to the eye, 

But there is danger to life from its poison. 

6 The poison of this painted serpent is fatal. 

He who is wise should be far away from it. 

7 Don’t look for red and yellow like children, 
Don’t be proud of colour and smell, • 

women. 


2 



14 


8 The old woman of world has bedecked her- 

self like a bride, 

She wishes to have a new husband in two 
daj's- 

9 The person who lives alone from this 

wretch is fortunate, 

And turns his back from it and divorces her 
thrice. 

10 Before her husband she shows her lips 
smiling. 

Then she kills him by the wounds of her 
teeth. 


In the explanation of happy persons. 


1 The proof of good fortune is in four things, 
He is dear who has got these four. 

2 The proof of a fortunate is a pure origin, 

A man of a bad origin is not fit for crown 
and throne. 

3 The fortunate persons should have a right 

adviser. 

He feels in difficulty who has a wrong 
adviser. 

4 He who is fearless of the anger of God, 

Is not a faithful but purely infidel. 

5 The life of the world is not more than a 

few days, 

He is senseless who has no fore thought. 

6 One should avoid the tastes of the world, 

One should hold the skirts of pious persons. 

7 Don’t be in pursuit of luxurious tastes. 

Don’t be a friend of the ruinous world. 
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8 It is not profitable to grieve over the 

difficulties of tbe world, 

At last 3 "ou will have to die. 

9 When your soul will go away {lonr your body, 
(and) When the dust will enter your bones, 

10 There is no other reniedi’’ for you, but to 
give up 3 'our soul, 

There is no highway man for 3 ’ou except 
your evil spirit. 


In explanation of the causes of Safety. 


1 Oh dear if you wish to have safet 3 % 

You can find it in four things. 

2 In the family there should be wealth and 

no anxiet 3 ’’, 

And after that there should be health and 
leisure. 

3 When you have got lranquillit 3 ' from wealth. 
There are two signs of safety. 

4 Y/hen you are health 3 ’’ from the joyful heart, 

Secondly theie should be no search in the 
world, 

5 As far as you can, don't fulfil the desires of 

your passion, 

So that you may not fall in the snare of 
the passion. 

6 Bring the desire of the passion under your feet. 
Give your soul its share less. 

7 The passion and satan take y^’ori away from 

the (right) way, 

So that they may throw you in a well (hell.) 
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8 Strike the passions on its head and keep it 

always miserable, 

As II uch as you can be far away from that 
unlawful (passion.) 

9 He who satisfies his evil soul, 

EIncourages it in committing crimes. 

10 From every taste keep y’our throat apart, 

So that 3 '^ou will not fall in calamity’’ and sin. 

11 Don’t fill your belly’’ to the biim by’ bread 

and water, 

Don’t make y^ourself a stable like animals. 

12 Eat little daily’ if you have no fast, 

Don’t eat much for yon are not an animal. 

13 Ob you who are in sleep all the night till day, 
Kindle a lamp for your own grave. 

14 To eat and to sleep is the work of animals 

only. 

There is no share in the reward to those who 
are asleep- 

15 Oh boy get up, (for) y’ou will sleep more 

(in grave), 

If y’ou know that be awakened. 

16 It is a sin to bind the lieart to the low world. 
It is proper if y'ou be away’ from it. 

17 Why do you bind your heart to the base- 

world, 

When y’Ou are not to live permanently' there. 

18 Oh poor man, don’t expose y-ourself, 

So that your interior will be like the moon 
of the 14th night. 

19 Don’t be a seeker of all beautiful faces, 

Don’t be in the avarice of gold and brocades. 
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20 Be fnr away from avarice and be a fdavc to 

God, 

Be in a patched t;armcnl if yon wjsii to Itvc. 

21 Have a woollen patched garment on ^hnnl('.c:^^ 
Drink syiup of hopele<?nef:?. 

22 Oh 3 'ou wearer of woollen {pirmcnli' 1 
First clean your heart from malice. 

23 If you wish to have a "ood forinnc at last, 

Go and put away the costly jtannents. 

24 Be without troubles and don’t seek ])lcasurc, 
Heave happiness and doti't seek rest. 

25 Though you have not worn a good garment, 
Though you have not got your good garments 

under your arms, 

26 Like a pious man be in a dress of fleece, 
(and) be qualified in the qualified (beloved) 

of God. 

27 So to a man of path (walking in the was* of 

God) a mat of reeds is a tapestry, 

Because his grave will be at last to- him a 
pillow. 

28 It is not profitable to a man of path to lx: 

living in this woild, 

(for) He never fears destruction. 


In explanation of humility and 
Company of Damishes. 


. 1 If you have got wisdom Joined wilh under* 

standing, 

Be a daiveesli and hz ::: the company 
darveeshes. 
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“1 Oh ht other R:ive up ]uxiir 3 ', 

Make 3 'our.sclf fit for the court of God. 

5 Your pomp mid dignity makes you low, 

It carries you to the happiness of bodies, 
fi lie wJio seeks pomp becomes contemptible, 
Oh brotlier, seek vicinity of the court of 
^ God. 

7 The body in giving up passion becomes poor, 
Oh is^norant, the puuishineut to body is this. 

5 When 3 ’cnr iieart is careless in rememberine 

God, 

Your e\’il passion becomes permanent, 
y He who depends only on the Creator, 

Is contented with one morsel in the world. 

19 Be contented on j'our dail}’’ wages, 

If you have not got it, ask from God. 

In explanation of fig-hting- against 
bodily passions. 

1 The passion will not die except b 3 '' three 

things. 

Oh dear, leant them w’hen I say them, 

2 A dagger of silence and a sword of hunger, 

A spear of solitude and giving up of sleep. 

3 He who has not prepared these weapons, 

His passions will never come to peace. 

4 Wheu his heart is not remembering God, 

The curbed demon will bs his friend and 

comrade. 

0 W’lien the people of the world get silver and 
gold, 

The 3 ’ want delicious and sweet morsels. 

6 He who is seeking gold and silver 
Is at last afflicted in punishment. 

7 He who does work for his future. 

Gets a great honour from God. 
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S 'They give tlie wealth of this world to miser- 
able persons, 

And the other world is given to pious 
persons. 

9 Oh brother, Satan is j'our enemy. 

He should have a fierj’’ j'oke on his neck. 

10 The unfortunate who turns his head to- 

wards this world. 

How will he get his share in the next world? 

11 Oh son, be engaged in remembering God, 
And be far away from the people of the 

world like a demon of wood (fairy). 


In praise of poverty 

1 Don’t complain of your poverty before 

any one, 

Don’t put off tilt to-morrow the labour of 
to-da3% 

2 Since he who gives you life to-morrow, 

Don’t be sony, he will at last give you also 

bread and water. 

3 As long as you are an ant, draw a grain, 

If you are a man endure poverty like a brave 
man. 

4 If your fortune depends on God, 

God supports you like birds- 

5 A poor (sufi) man is grateful to God, 

Though his food be only dry bread. 

6 Don't lean yourself before rich petsons like 

an arch. 

So that 3'^ou many not be a fellow of 113'- 
pocrites. 

7 A man of path has neither shame nor honour 

from the people, 

He has no aversion for tatlei’C ^'’“‘hes. 
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8 He who is foiid of good name, 

Is not considered to be a special one as be is 
ignorant. 

9 If yoiir heart is far away from outward show. 
How will you have h6pes for steed and saddle? 

10 When you turn the face of 3 ’'our heart from 
(worldly), desire 

(Then) know that after that you will find God. 

In exposition of proving' the bad spiriti 

1 Think this spirit to he an ostrich, 

It neither carries loads nor flies in the air. 

2 If you tell it to fly, it will say “I am a 

camel ” 

If yon keep load on it, it will say “f am a bird.”’ 

3 Tike a poi.souous vegetable its colour attracts 

hearts. 

But its taste is bitter and smell unpleasant. 

4 If you call it to pray to God, it is idle. 

But it is quick in committing sins. 

5 It is better for passions to be in prison, 

You should do contrary to its orders. 

6 To fulfil the desires of an evil .spirit is a sin, 
Because to nourish a foe is a mistake. 

7 Its remedy is nothing but hunger & thirst, 

Till you make it obedient in devotion. 

8 Draw load like a camel walking on the road, 
Draw the burden of devotion to the door of 

God. 

9 You should love God heartily, 

If not, you will have to put your tongue 
out like a dog. 

10 He who draws awaj’^hi.s neck from such loads, 
The heaps of curses will be on him. 

11 He w'ho flies away from his load like an 

ostrich, 

Is helple.ss from the garden of his life. 
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12 He who endures bis load, 

His soul enjoys luxury in the world. 

13 You have accepted the load of love. 

So you should not be reluctant to draw it- 

14 On the first day you have done excess, 

That excess you have done through igno- 
rance. 

15 Oh son, work, don’t be careless, 

When you have said yes, don’t be of no use. 

16 He who becomes lazy in his devotions. 

His result will be irreligiousness and repent- 
ance. 

17 At the time of prayers be a runner like winds; 
And be free from all the worldly affairs. 

18 The way is full of fear and thieves are in 

ambush. 

Till you get a leader in the world. 

19 Your destination is far away, and your load is 

rather heavy. 

Try and don’t lag behind others. 

20 He who is on the way with a heavy load. 

At every moment the blood drops from his 
eyes. 

21 You have got an ass, lighten your burden. 

If not you will find your work difficult on 
the way. 

22 Your load is corpse of this low world. 

In its pursuit you will be sad and weak. 

In exposition of giving up one’s own 
adorning ( egotism ) and self-praise. 

1 Oh sou, why do you adorn your head with 

a turban, 

If you can, have the heart in the hands. 

2 As long as you do not give up pomp, wealth 

and dignity. 

You will not be on all heads like a^cap 
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3 He who adorns himself is not a man, 

He wlio adorns Jiis body prepares to kill his 
soul. 

4 (There) is no better dress for the body than 

piety, 

Then a man has no foundation in troubles. 

5 He wlio is in the snare of adorning-, 

In the world he becomes the child of rest, 

G In the next, he gets nothing but helplessness, 
He lias no part in pleasure and delight- 
7 It is a -work of Satan to praise himself, 

He who thiuks himself to be humble is a man. 
S Satan said, '' I am superior to Adam,” 

Consequently he was cursed devil till the day 
of judgment. 

9 A man turns to dust by humility, 

The light of the fire is lost by pride. 

10 From pride the satan was driven out (of 

paradi.se). 

Adam became fortunate by penitence. 

11 When Adam asked forgiveness, he became 

exalted, 

The Satan was ruined by pride. 

12 When a grain falls low it is nourished, 

When a bunch, its head comes low. 

In exposition of signs of fools. 

1 Four things are the signs of a fool, 

I tell you, so that you may know it, 

2 He does not find his defects bad in the world, 
He always tries to expose defects of others. 

o He sows the seed of parsimony in his heart, 

At the same time keeps hope of charity. 

4 He with whose nature the world is not pleased. 
Has no honoitr at the j.oor of God. 

5 He who has ill-nature as his work, 

His work is always bad. 
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6 Ill-nature in tlie body is a calamity to soul, 

An ill-natured person is not a human being. 

7 Stinginess is the branch of a tree of bell, 

That miser is a dog of a slaughter-house. 

8 How can a miser see the face of paradise? 

He is a gnat under the feet of an elephant. 

9 Be aside from the stinginess of a miser, 

So that you may not be counted among fools. 


In praise of Safety. 

1 Oh dear, if you wish yourself to be free from 

calamity, 

You should keep your hands away from 
two things. 

2 Go, be far away from the avarice and world, 

So that the calamites will have nothing to do 

with you- 

3 If you are entangled in avarice, 

Thousands of calamities will come to you from 

thousand ways. 

4 He who has no money with him, 

Wherever he goes he is in safety. 

5 Give up avarice and world, oh son, 

So that you will be far away from every 
danger and calamity. 

6 Oh! persons who for the contemptible body, 
Fell in calamity and became weak, 

7 For the sake of the body a disappointed bird, 
Came and fell into the snare of a hunter. 

8 Oh son, so long as your heart gets tranquillity, 
Consider the existence and non-existence of 

the world to be equal. 

9 Don’t be careless of the pains of the wrath of 

God, 

Don’t be in pursuit of injuring the faithful. 

O 
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10 In calamity, don’t ask help of any one, 
Because nobody is the hearer of complaints 

but God. 

11 Beg forgiveness of him whom you have in- 

jured. 

So that your enemy may not come on the 
plain of judgement. 

12 If any one wishes to be rich from God, 

He should be himself in contentment. 


In escplanation of wisdom and the wise. 

1 Oh dear, he who has got the power of under- 

standing and wisdom. 

Should be far away from four things. 

2 He should not entrust his work to an unfit 

person, 

Such man does nof do any work e.Kcept 
unworthy deeds. 

3 If 3 ’ou have wisdom, don’t be inclined to bad 

deeds. 

When you have passed over that bad inclina- 
tion, don’t be light-headed (be firm.) 

4 He who has got his heart enlightened with 

piety, 

In the world, he is in peace with his body. 

5 So long as you are superior to all in the world. 
Keep your hands open on bread and salt. 

6 So long as you are a giver of justice in the 

world. 

Oh son, treat the inferiors kindly. 

7 He who is firm in his own advice. 

Others too will act according to his advice. 

S He who does not act according to his own 
advice, 

No one listens to his words. 

9 The thing w^hich is prohibited in religion, 

• If you are wise, be far away from it. 
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10 Till 3 ?ou fully see the good of n work, 

Oh son, don’t do any work according to your 
desire. 



1 Undoubtedly there is safety in three things, 

I tell you. Oh dear, learn them by heart. 

2 One of them is to fear God, 

The second is to see^k for lawful food. 

3 The third is to go by the right path. 

He is free who has got these habits. 

4 Oh youth, if you are humble. 

All the people of the world will consider you 
to be a friend. 

5 Don’t make your head low before a worldly 

person, {i. e. do not flatter him.) 

If you do that you will lose religion. 

6 He who became worldly through avarice ; 
Undoubtedly God has an aversion for him. 

7 Don’t have a worldli’^ person for the sake of 

money, 

What will you do with the money? 

8. The rich persons of the world are dead bodies. 
Oh son, don’t keep company with the dead. 

9 Be in possession of immense wealth. 

After that be a sigher in your grave. 

In explanation of the excellence of 
remembering God. 

1 Oh son, always remember God, 

If you know the justice of God. 

2 Remember God day and night, 

Don’t pass your time in negligence. 

3 The remembrance of God is the food to this 

soul, 

It is an ointment to the wounded hpnr^ 
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4 If the remembrance of God became a friend 

of yonr life, 

It wil] be a pride of the palace and court. 

5 Whenever you are negligent of the Merciful, 
At that time you -wiil be a friend of Satan. 

6 Oh faithful, remember God very much, 

So that you will be honoured in both the 
worlds. 

7 The remembrance must be with sincerity, 

The remembrance without sincerity is not 

proper. 

8 The remembrance from three things is not 

contrary (to religion,) 

Don’t consider this to he false. 

9 The general remembrance is with the tongue. 
Undoubtedly the remembrance of special 

ones is with the heart. 

10 The remembrance of specials among specials 

is with secrets, 

He who is not a praiser of God is a loser. 

11 So remembering without respect is heresy, 

In it one condition is reverence (z. e., 'when- 
ever you remeznber Hz'zzi you should be guile 
hzimblel) 

12 Every limb has a separate remembrance. 

All the seven limbs are praisers. Oh son. 

15 The praise of eyes is to weep from the fear 
of God, 

And again to behold his signs or miracles. 

14 To have friendship humbly is a praise of 

hands. 

The praise of feet is to visit His _mcn. 

15 To hear the praiseof the merciful is the praise 

of ear. 

As much as j-ou can, try to praise God day 
and night. 

16 Longing for God is the praise of 3 'oyr heart, 
Try, so that your praise will be fruitful. 
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17 

18 
19 


20 


21 


He wlio is always in sin through ignorance, 
How would he he pleased hy the praise ol 

God. , , 

To read Koran is the praise of the tongue, 

He who has not got this is wretched . ^ 

Alwa 3 ''s be grateful to God for his blessing?, 

So that he may give you all his blessings. 

Oh son,- have the praise of God on your 

tongue, . 

So that yoMx life will not be totallj'’ ruined. ^ 
Don’t move your tongue except for the praise 
of God, 

Because the holy persons have the same work. 


In exposition of doing four things. 


1 Four things are good to every person, 

I tell you Oh dear, remember them. 

2 The first is this that 3 ^ou should be just. 

Be careful of 3 'our wisdom. 

3 To be near the long sufferers, 

So fulfil the honour of meu(to honour theiii). 


In exposition of blaniable nature. 


1 Oh good natured there are other four things, 
Which are good and bad in the world . 

2 Of these four the first is malice, 

If you pass from it, another is pride and self- 
admiration. 

3 Another is not to swallow the enemy (to be 

mixed with), 

The fourth is to be a miser. 

4 Oh son, turn less around these acts. 

For this reason that they are worse. 

5 Be far away from oppression and be as pure 

as gold. 

Be dust (humble) before you turn to dust. 
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6 Be far aTvaj* from ararice and have a duty of 

of contentment, 

Think of death in the end. 

7 Be always sitting with friends, 

As long as yon can, don’t see the faces of 
enemies. 

In praise of happiness and advice, 

1 The proofs of happiness are four things. 

Oh friend, hear the explanation of these four 
things. 

2 He who has a sign of happiness. 

Its continuance is with the friends. 

3 He whose guide is happiness, 

Should be patient from improper troubles. 

^ He who is friend of fortune and happiness, 

Is at peace with foes in the world. 

5 If you yourself hare killed the fire of ararice, 
You are one of the happy persons. 

6 If you are in order with the friends f. e. if 

you lore and consult your friends. 

Yoiu friends will even become your night- 
servant. 

7 He who works himself ( without consulting 

others. ) 

Drives away his wealth and fortune. 

S One should not beat his enemy with a clod, 

If you can kill him with sugar. 

9 Suffer the oppression of the unworthy, as 
long as you can. 

If you wish to hare rest and delight. 

10 When you get a place of harmony, 
iSTerer lift your baggage from that place. 

11 The person who does not listen to your word, 
Don’t advise such person. 

12 It is difficult to turn the bad natiue to good one, 
To try for it is useless. 
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13 If a slave lias no permission to do a ^’ork> 
How will lie be able to drive away deatli. 

14 He who quarrels witli tbe king, 

Destroys bis own work. 

15 He who is a sinner of tbe king, 

His face turns black like a dark nigbt. 

Ill explanation of the signs of unlucky 
persons. 


1 I^our things ate signs of ilbfortune, ^ 

Remember tbem, if your heart is enlightened. 

2 It is bad luck to consult ignorant persons, 

Again to give your money to an idiot. 

3 He who does not listen to the advice of his 

friends, 

That idle talker is in fact unfortunate. 

4 He who does not take a warning from the 

world, 

The world has an aversion to that unfor- 
tunate person. 

5 He who consults an ignorant person, 

The cursed satan will lead him easily to a 
wrong way. 

6 He who gives money to ignorant persons, 
How will such a person be one of the 

accepted? 

7 When money comes into the hands of an 

idiot. 

He wastes it and uses it improperly. 

S An unlucky man does not hear the advice of 
his friends, 

nn friendship through ignorance. 

9 Oh youth, take a warning from the world. 

So that you will not be reckoned among the 
unfortunate. 
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10 He who is aware of his own wisdom. 

Near him an unfortunate is on the wrong 
way. 

In exposition of those four things that 
should never be considered base. 

1 Four things are great and important, 

But they seem unimportant to the eye, 

2 One of them is enemy and another is fire, 
Again a disease by which the heart is 

displeased. 

3 Fourth is a knowledge which adorns jmu, 

As long as you do not see them all those 

are unimportant. 

4 He who considers his enemy contemptible, 

He cries one day from calamit 3 % 

5 When a spark kindles fire, 

You will see all the world bunted by it. 

6 Don’t consider him contemptible who has 

got little knowledge, 

Because knowledge has got a great honour. 

7 Have sympath}'- (feel) for a little calamity, 

So that 3 ’'ou will not be humble in hopeless- 
ness. 

S If au}’’ one does not seek medicine for the 
headache. 

There is a danger of his health being lost. 

9 Be far awa}'’ from the contrar}’’ words ( irre- 
ligious things, ) 

Before you become helpless, Oh son, 

A little fire can be killed {extinguished bj") 
water. 

Woe be to that hour when there is conflagra- 
tion. 


10 
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In censure of enemy and anger. 


1 Oh son, who has got four things, 

Four other things are also present (with him). 

2 At last dishonour comes from misunder- 

standing. 

Repentance is not a remedy for the enemy. 

3 Undoubtedly pride increases enmity, 
and there is disgrace from' idleness. 

4 When obstinancy appears in it, 

il^he slave (men) is dishonoured from his 
wickedness. 

5 When an ignorant person gets excited, 

He does' not get anything by it except 
repentance. 

6 He who raised his head through pride. 

At last his friends turn his enemies. 

7 He who takes idleness as his duty. 

He brings an axe to his feet from dishonour. 

8 If any one does not swallow his enemy yj 

(anger). 

At last he sees repentance- 

9 He who is miserable and nourishes his own 

body. 

Is not a human being but worse than a cow 
and an ass. 


In explanation of the impermanency of four 
things and abstaining from them. 

1 Four things oh master! 

Have not got permanency, hear them, oh, 
faithful! of good behaviour. 

The oppression of the King has got less per- 
manency, again the anger of true i V 
has got less. 


2 
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3 Another is the love which you see from 

women, 

Know that it is not perpetual Jike the friend- 
ship of the ignoble persons. 

4 If the king oppresses his subjects; 

There is less (no) perpetuity to hiskingdoju, 

5 If you are angry with your friends; 

It has no permanency like the writings on 
water 

6 If a woman of the world loves you ; 

She murmurs when the fortune is exhausted. 

7 When a man associates with the ignoble 

persons, 

He sees less sympath}’^ from them. 

8 When a crow becomes aware of the smell 

of a rose ; 

He abhors the company of the niglrfingalc. 

9 The friendship of the rude is soul exhausting ; 
All are aware of that. 

10 When you see rude persons; 

Oh boj', be far awaj* from him like wind, 

explanation of those four things which 
get perfection from other four. 


1 Four things are completed by other four; 

Oh son! when 3 'ou hear, remember them, 

2 The understanding of a man pels perfection 

from wisdom ; 

Your faith gets beaut}’ from yevr action.s. 

3 Your faith is made perfect b}' ab.stinciice ; 
Your ea.se becomes univcr.^.al, Iw thnuks- 

Siving. . 

4 The understanding has got perfection from 

wisdom, 

No religious person rccogiii.^es a man who 
does not act. ( according to religion.) 
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5 Thanksgiving perfects ease ; 

It punishes the careless persons. 

■6 Not to praise God is the failure of ease ; 

The share of the thanksgiver is the per- 
fection of ease. 

7 One should not use knowledge without 
wisdom ; 

One should not sit before ignorant persons. 

S Oh son, knowledge without wdsdom is a sin; 

Oh son, knowledge is a bird and wisdom 
is its wing. 

9 He who has got knowledge and does not act 
according to it 

Is far away from the manners of wdsdom. 


In explanation of what is difficult to regain. 

1 There are four things which when go away 
Are difficult to be “brought back. 

2 When suddenly a word leaves the lips, 

Or an arrow starts from the bow. 

3 How will he bring back the word uttered? 
Nobody can bring back the past death, v 

4 How will an amow be broughtHback v/hen 

you once threw it ? 

In like manner, the age passed. 

5 He who speaks anything without thinking, 
Many difficulties come to him. 

6 As long as you can, do not utter it, 

If you once uttered how will you hide it ? 

In explanation of thinhing Ufe a gain. 

1 Think your life a gain always ; 

When it passes away it does not return • 

2 Nobody can fly away from oneV, 

He who is agreeable with 

bad act. 
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3 He who wishes to be in safety 
Should keep a seal over his tongue. 

4 It befits you if you think your life to be a 

gain ; 

Whea it once passes away, you will not see 
it again. 

In explanation of silence and charity. 

1 Four things are obtained from four things ; 
Oh dear, remember this word from me. 

2 He who takes silence as his duty 

Is safe and has nothing to think about, 

3 If you wish to have safety, be silent ; 

He is safe who reveals his own good deeds. 

4 A man gets sovereignty from charity ; 

And thanking to God increases wealth. 

3 He who became silent 
Wears a garment of safety. 

•6 If you wish to be in safety 

Go and do good deeds with people of the 
world, 

7 He who has a practice of bestowing and 

charity 

People honours him, 

8 He who does good or bad deeds 
Accordingly gets justice from that plain. 

9 Oh brother, be a slave of the Creator ; 

So long as you can, be with charity and 
liberality. 

10 Be far away from the stinginess of the misers, 
So that the fire of hell may not burn you. 

In explanation of tho thing which brings 
baseness. 

Four things appear from four things; 

You will not hear this from anyone except 
the pious. 


1 


2 




He who has got these fonr 
Sees other four too easily. 

3 When a man begs he ]>ecomcs base : 

And he who is base is alone. 

4 He w'ho does not think over the end ol ti'.c 

world 

Repents one day at last. 

5 He w’ho has no foresight for his woik 
Keeps loads on his heart at last. 

6 He who is not in harmony with others on 

account of his ill nature, 

His friends fly away from him. 

In explanation of tliat 'wliicli bring 8 
loss to a man. 

1 Kour things bring lo.ss to a man ; 

Oh praiser of true God, remember tbcnr when 
I tell you. 

2 Many enemies and much debt ; 

Innumerable sins and many children. 

3 Fie be on that poverty w'hich is drowned in 

debt ! 

From 'sorrow he is sanguinary (blood-thirsty) 
at every moment. 

4 He who has many foes, 

Both his bright eyes become dark. 

5 He who has got many children, 

Has sorrow as his work in the world. 

In explanation of the nature of women 
and boys. 

1 Oh boy ! four things are from sins : 

Hear them, I tell you fully. 



It is a sin to a foolish heart. 

4 
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-3 To be careless of a fool is a second sin ; 

The company of boys is worse (ban this. 

4 Fourthly the carelessness from the deceit of- 
the enem 3 ’'; 

How will an enemy do anything except 
enmity ? 


In explanation of the favour of God. 

1 Four things are from the favours of God ; 

Oh bo 3 ’-, remember them, I tell you. 

2 First is to perform our duties towards God ; 
And to please one’s own parents. 

3 The other is to quarrel with the Satan ; 
Fourthly, good deeds with the unfortunate 

people. 


Jn explanation of that trhioh prolongs life, 

■ 1 From four things the life of a man is 
prolonged ; 

Oh dear! hear this advice. _ 

2 Firstly, to hear melodious sounds; 

After it, to see beauties like the moon. 

3 Third, is to be careless about one’s own 

wealth and soul ; 

From it the life of the man is prolonged. 

4 He whose work is done according to the 

desire 

Gets a permanent prolongation. 

[n explanation of that which shortens life. 

1 Five things shorten the life of a man; 

Oh dear ! remember them when you hear. 

2 One of the five is the poverty in old age; 

After it, a journey having many troubles. 

3 He who sees a dead body, 

Oh boy, his life is.undoubtedly shortened. 
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4 Fifth is the fear and dread from the enemies; 
These have an injurious effect on life. 

5 He who fears his enemies ; 

His work is altered at every moment. 

6 Fear God and don’t fear enemies ; 

For God takes yon in safeti’’ from all. 


In explanation of the failure of the 
Kingdom. 


1 Four things are the corruptions for the king, 
Have an eye on them. I tell yon. 

2 First is the oppression of the nobles in the 

kingdom ; 

Secondly the carelessness of the minister. 

-3 The calamity to the King is from the dis- 
honesty of the minister ; 

It is bad, if a prisoner gets strength. 

4 When a nobleman practises oppression in 

the kingdom of the king, 

The King gets grieved from this. 

5 When the incautious wazir becomes negli- 

gent, 

The kingdom of the King is ruined from it. 

6 When there is any mistake in the account 

book ; 

At last it becomes the affliction of the heart 
of the king. 

7 If there appears some strength in the pri- 

soners, 

There arise great troubles in the kingdom. 

8 When there is peace in the nature of the 

king, 

The hand of the nobles is short from oppres- 
sion. 

9 If there is no experienced and wise W azir, 
The king has many troubles from h* 



10 If the Kinq: does not practise punishment, 
Ihc kingdom is destro 3 -ed b}’ even* base 
person. 


In oxpinnation of that which disperses 
honour. 

1 Oh son! he far a\va\' from five habits: 

So that 3*our honour will not be dispersed, 

2 Firstlj* never tell a lie to the people; 

For hy 3*our own nntmthfulness you will be 
without success. 

3 He wlio quarrels with his superiors, 

Destroys uadoubtedly his own honour. 

4 He who has no manners before superiors, 

It is not strange if his honour is destro5*ed. 

5 Oh good natured, don’t be one of the light- 

headed, 

Because light-headedness disperses honour. 

0 Oh soul never quarrel with superiors: 

And don’t destroj* j'otir honour by folly. 

7 If \'0u wish to have honour from the people, 
Your nature must alwaj-s be good. 

S He who intends to be foolish, 

INIakes himself tired of one’s own honour. 

9 Don’t speak anything except truth with the 
people, 

So that 3*our honour ma3' not be like water of 
a river. 

10 Be far away from dishonesty and quarrels, 

So that there will always be a halo of light on 

3’our face. 

11 If you wish that all nmy call yon good, 

Oh brother! don't speak ill to any one- 

12 So that 3'ou will not be in grief in the world, 
Don’t see the earning of an3' one with an eye 

of malice. 



In explanation of that which increases 
honour. 


1 The honour is increased by five things ; 

Oh good natured ! hear them I tell you. 

2 If you have wealth, try for charity ; 

So that your honour will be increased by 
charity. 

3 Practise forbearance and fidelity, 

For the lustre of your face will be increased 
from it. 

4 He who forgives people, 

Undoubtedly increases his lustre of face. 

5 When you mind your own business you 

increase your honour. 

■6 From liberality the honour is increased and 
from stinginess a man becomes fool and 
cursed. 

7 He whose favour is on the people, 

His honour is on increase. 

8 Be always a forbearer and faithful. 

So that you will see thousand lights on yout 
face. 

9 So that your secrets will be hidden from 

your enemies. 

Give less of your secrets to your friends. 

10 So that you will not be ashamed before men 
Don’t use it which is not placed by you (your 

own.) 

11 Ah brother, don’t reveal other’s secrets} 

So that others will not reveal your own. 

12 Never do a work through the avarice of 

your heart; [on you. 

So that you will not have a burden of shame 

13 As long as your tongue is long, 

Have your hand short and do’^’t turn^^" 

all directions. 
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l-J Oil vcDcmhlc, J;iiou' the vnJiio of men; 

So that others run)' know your value. 

l.> He who hns no honour in the world, 

Don't consider him to be living, be is one of 
the (lead. 

H* He who lias no .si_qn.s of contentment, 

How will tlic wealth of the world make him 
rich? 

17 If you got a victory over your enemy, 

Forgive him and overlook his fault. 

IS .Alw.aj-s fear God, 

And ah'o have hopes of his favour. 

HI ]>c with huniilit}' and act humbly, 

Seek the conipan 3 ’-of pious persons, 

20 Try foibcnrnnce and be harmless, 

So that your name may be famous in arts. 

‘2 1 Patience, knowledge, and forbearance are the 
ajjtidotes against poison of the heart; 

Avarice, malice, and hatred are deadly 
poi.sons. 

22 The wise are the antidotes of the sins; 

And the fools are the deadly poisons. 

23 A man gets freedom from antidotes; 

How will a man live by poison. 

2 1 To give food is the pride of knowledge and to 
open the door for friends. 

25 If you are wise and man of art, 

Think 3’’0Urself inferior to all ignorant 
persons. 

About the signs of a Fool, 


1 Two habits are the signs of a fool; 

Company of children and familiarity with 
women. 
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In explanation of the praise of 
Life. 


1 Ah Son ! Sorrow in life 

Comes to a man from bad nature. 

2 He who does not do good acts, 

Think him to be dead, he is not a living 
being. 

8 He who speaks of your defects in your 
. presence, 

Shows your way by light in the darkness. 

4 He who becomes your leader, 

Tou should thank him. 

5 You should know the wise of the world; 

And you should have a good nature and a 

dress of modesty. 

'6 Don’t hide your condition before two persons.' 
A skilful doctor and an intimate friend. 

7 As long as you do not see the the truth of the 

work, 

Don’t do any act according to your own 
desire. 

8 As much as you can don’t seek the 

company of women; 

And also don’t tell them your secrets. 

9 That which is unlawful in religion 
Wise man never do, 

lU That which is made unlawful to you by God 
Keep far away from it so that your name will 
be good. 

11 When God gives you maintenance 

Be open minded and ^don’t show parsimony, 

12 Oh brother, be a fresh faced and sweet talker 
so that your name will be a liberal person 

in the world. 
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14 
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Oh greedy, don’t eat the fruit of sorrow of 
death ; 

Because when the time comes, it does not go 
before or after. 

Have your mind always clean from malice and 
dishonesty; 

As much as 3’’Ou can, don’t keep hatred m 
your heart. 

Oh master (friend) never defend your own 


act; 

Keep your heart on the favour of God. 

The best of the things is a good nature; 
People take a man of good nature as a 
friend. 

Oh boy, go and be alwa5’S more humble, 
Because from this, there is an ornament to the 


Hiicc^tors* 

He who becomes prisoner in the hands of 

Thoujh he may be independent, consider him 

to be a slave. . -u-i-fSoc 

If you find mean person having- abUitiv.s 

If ever ask of him for your wants. 

Never go to the door of a mean 
If not you will find that he woul 

any notice of you. n 

As much as you can, don’t do the wo 

fool ; 1 •. t,- 

never do the work ordered by him. 


About avoiding’ enemies. 


)h wise, be far away from two 
50 that you will not-see any harm 

.iXfrorn the enemy 

Ud after that from an foolish friend. 
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Because quarrels always come from fools. 

6 He who sits on a high place; 

If misery comes to him it is not far . 

7 If people do not hear your words; 

If you have thousands of words to speak hide 
them all. 

8 Don't reveal your needs to enemies; 

There is no worse misery than this in the 
world. 

9 Don’t .seek your objects from meau sources 

(such as misery or malice) so that wretch- 
edness may not come to you. 

10 Don’t have a play of sparrow with children 
and women; 

So that you will not be miserable. 


In explanation of a pleasant Life. 


1 Six things are useful in this world ; 

Firstly the friend and delicious food. 

2 An acceptable friend is good in the world ; 
Again a kind master. 

3 livery true word you speak is better than the 

world in which you have got profit. 

4 That in whose price the world is cheap 

(Does not care for the world), 

Be pleasant from that heart for it is perfect 
wisdom. 

5 You should not have an cnem}' of God as a 

friend ; 

When he is on tliat side, he far away from him 

6 You should not reveal anyb:dy’s dofecl to him : 
For there is no flesh without a gland. 

7 Oh son. ask of God what you have to ask; 

The good and bad is not in the hands of a 

human being. 
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I Keep your difilculty far from other men, 
2\cvcr throw your burden oJi another. 


In explanation of safety. 


1 If you w.’sh lo be free, ah brother, don't turn 

your head from three things. 

2 Firstly to see the order of death; 

Then to seek the permission of soul and 
heart. 

2 The third is to be far away from oppression; 

He who has got this becomes a pure man. 

•I He who has got wisdom, knowledge and 
judgment. 

Should not give anything except in the way 
of God (/. tf., only in charity). 

5 The alms which are polluted by hypocrisy; 
How can that good become acceptable to God? 

6 If the act is not pure like gold , 

The assayer will not see a defective coin. 

7 In order to become rich ia the world, 

Keep your soul far away from its desires. 


About Munificence of God. 


1 Four things are the munificence of God ; 
Remember when you learn them from me. 

2 Firstly your true tongue in speaking; 

After it, know the guarding of a trust- 
Then charity from the favours of God ; 
Know the favour of God if you have got an 

eye. 

4 (5) He whom God has given these four things 
Becomes a faithful and pious person. 

(4) As much as you can be far away from 

Because he is one of the enemies of God. 


o 
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(•> lie U'iio is only ;i paiiner of 3 ''oiir sorrow, 
WIicii there is pleasttre he is 5 ’’Our comrade. 

In CKplanation of the divine 
knowledge of God. 

1 Oh soul o{ the f.itlier, obtain divine know- 

Icdg’c, so tliat yon will know your God. 

2 lie who knew his God 

Secs his own existence to be non-existing-, 

.1 11c who did not know Him is not a Jiving 
Icing 

.And is not fit for the nearness to God. 

•I He wlio did not get the divine knowledge 
Would not attain bis desires. 

5 Oh Iieart, consider your sprit to be like your- 

.^elf; know God with a ^///. 

6 He is the bol}’’ man who knew God; 

He who is not a holy man is ungrateful. 

7 A licly person has kindness and fidelity in 

his heart; the work of a holy man is pure. 
S He whom God has given divine knowledge, 
Has no place in his heart for others than 
God. 

9 Near a holy person there is no ruin to the 
world, but he himself thinks to be non- 
existing. 

10 Divine knowledge is to lose oneself in Him; 
How will he be a holy man who has not lost 

himself? 

11 A holy man is aloof from this and the next 
world and he is aloof from that which ;s 
other than God. 

The courage of a holy man is to see God, 
Because he is himself lost in Him. 
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In explanation of piety. 


1 What is piety, it is giving up of doubts aud 

forbidden things in dress, in wine and in 
food. 

2 The lawful thing though it may be in a large 

quantity, it is severit 3 ’- (painful) to pious 
persons. 

3 When this piety is with knowledge and act, 
There will be no danger to 5 'oitr good man- 
ners. 

4 Oh slave, if of a sudden j'ou commit a sin. 
Repent for it then and there and beg for 

forgiveness. 

5 When sin is read 3 '’ at hand ; 

Repentence on credit {? c- in future) will be 
of no use. 

6 It is a sin to be laz 3 ’’ in repentance 
On the hopes of life which is infidel. 


About the benefits of serving' (obliging). 


1 As much as you can, ah son, serve others; 
So that 3 'our horse of desire will be under 

the saddle. 

2 When a human being serves others, the sky 

serves him. 

3 He who girds up his loins for service, lives in 

safet 3 ’ from the difficulties ^f the world. ^ 

4 He who serves pious persons God givc.s him 

henour and respect. 

5 The servants have a place in parndi.se 
Without trouble and care on the day of judg- 
ment. 

6 The seirants are the intorccssoi s of then 

brethren and their place is high in p.arndise. 
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2 A guest brings his food with him, 

And takes away the sins of a host. 

3 Whom God thinks to be his enemy 
He never allows him to go to his house. 

4 Oh brother, keep the guest dear, 

So that 3 'ou will also get honour from God. 

5 A faithful who pleased his guest, 

God opens the door of paradise to him. 

6 He who is at grief from the guest ; 

God and the prophet are also displeased with 
him. 

7 The persou who serves his guest, makes him- 

self fit for the court of the Merciful. 

S He who saw his friend with a smiling face 
Saw innumerable kindnesses from God. 

9 Oh host, be far £wa 3 * from difficulties, so that 
the guest will not be a burden to you. 

10 Respect guests, oh son; though he may be 

faithless (Kafar) open the door to him. 

11 The guest is from the favoms of God, 

He who hides himself from him is base. 

^ If 3 'OU have divine knowledge, don’t have 
knots over mone 3 '; when a guest comes 
don’t shut the door on him. 

13 Don’t be a guest of another’s table ; 

When a guest comes, don^t hide 3 murself 
from hinz. 

14 He who has his guest dear, tries himself for 

a good name. 

15 He who becomes a guest special or common, 

you should bring fool before him. 

16 Oh sou, whatever little or much you have 

got at home ; 

Ah son, it should be given to dervishes. 

17 Give bread to hungry persons for the sake oi 

God ; so that that they may give yon a 
place in the first heaven. 
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In explanation of the sijpis of a 
miser. 

1 There are three outward .«snsi^ o^ a nxhv:^ 

Oh hieud, leuiember theur wh.eu I tell vive.. 

2 First!}' he fears hei^ftars : 

And be also fears the tiouljics of hunger- 

3 When he meets a ic!ative oi friend on titc 

way ; 

He walks away from that place sayisii’ 
Mnrha bn {Brovo}. ' 

4 No one has any benefit from his wealth ; 

Nor anyone gels anythinj’ from b.is tables. 

In explanation of liarcl-heartcclncss. 

1 I found three signs of hard-henrtedness, 

I turned my face when I saw them. 

2 He oppresses weak persons ; 

And he has not a purlicle of contentment 

3 You may advise him as much as you can ; 

It has no effect on hi.s hard licart. 

4 Think the people of the world to he dead ; 

So that you may not be a companion of the 
dead. 

In explanation of asking for wants. 


1 Don’t seek yonr wants from an ill- faced 

person; but from a fair face. 

2 When a faithful person has some busine.^-s 

with you, help him as much as j’ou can. 

3 Ask for your want from a King • , , . 

If 3’'0lt fail to get them, don’t ask for 

from a doorkeeper. 
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4 Don’t be pleased by the death of your 
etieinies; 

Don’t take libeity u'ith anyone before others. 

About Contentment. 

1 Be always contetPed, oh son, 

Though there is nothing more bitter than 
povert}’. 

2 Get up in the morning and pray; 

If you find time, 3 'ou may work, 

3 Do not slander j^our friends, 

Don’t curse anyone except the satau. 

4 In the earb’’ morning, cue should praj?^ and 

repent for the sins he has committed. 

5 He who does not fear God, is made to fear 

everything by Him. 

6 Fulfil the desires of beggars as much as you 
can, so that God may fulfil yours. 

7 Wealth is with, you for a short time; she 

makes you unhappy when she goes away. 

8 You will have to leave the wealth when you 

die, (///. j will have to 'rstu7-n the borrow- 
ed thing's). 

Have you seen anybody taking it with him 
when he dies? 

9 Oh fafthful, what do you get from the world 

when yon die? 

Nine yards of cloth and 3 5 ^ards of ground is 
what you get! 

10 Your income is the charity you have done; 
What remains is a calamity to jmur soul, 

11 He who is contented with what little God has 

given him 

His wants are fulfilled by Him. 
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12 World is like a ioni: hrid;.:**: 

He who hns pit the way t*'- 

13 He who builds his house otv a bridr.e 
Is not wise lull foolish. 

14 You should not ask (oi wealth fi- w. ^ 

For it is a calamity and daunc: to a Sastli- 

ful. 

Poveily anti hcystarline.-s ate tlu- rctuieu'. 
for a faithful ; 

Because Ihcie is the putity ttt it for a faitb.tuk 
Wealth and children ate cettniuly the estcntic* 
of a man; thouj^h near you they tuc th.c 
lifthl of your eye. 

Remember Inama Ammalkutn 
Think the property attd kit'.i.'dottt of tb.i*- 
world to be de.sttuclive. 

There is no benefit to a matt of ti;’.hkou;; 

path front the world ; 

But he has not to fear dcsiruclion. 

He who has a pure hcatl from his birth; 

He is content with a morsel of biead and a 
patched garment. 

He who wants to acquire great wealth is far 
from being pious. 

The slaves of God when they give their 
souls, drove their horse of coinage to the 
highest degree. 

22 Unless 3 'ou do not give in charily what yon 
have ; 

How do you expect to gel what you want? 
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In explantion of the results of 
Charity. 


1 Oh brother, tryfor charity, try for chants' > 

So that you tvould get happio^-'^^ 
difficulty. 



60 


2 Oh l)rother ])C: nlways a hero ; 

Fora liberal person is not a hc-Ilish one U.e. 
not in hell). 

3 Tlierc is splendour on the face of a liberal 

man; 

And he is near Mustafa in Paradise. 

4 God wrote on tiie door of Paradi.se, 

“This i.s the place for Liberal Persons. 

5 Liberal persons have nothing to do with hell, 
The place of a miser is nowhere except m hell. 

C, Consider the work of a miser to be a fraud. 
Think him to be a friend of devil m the nell. 

7 Xot a single miser goes towards heaven; 

' Not LTy Ibat, but how will the smell of 
jParadise reach him. 

Tiip nlace which people call hell 
' ?s the pf^rlor stingy and naughty persons. 

' ^S^wa/Sy^nS'^dpride._ 

Sty Xt yourUl wirbe^SSJ^na'd 

as a moon. 

About the works of Satan. 

1 Four things are the 

^ He who is a favourite knows them. 

2 When a man Satan. 

3 Blood from enemy of man. 

is outwardly - - 

4 Yawning and vomiu , 

0 «S“’dooolbe careless of bis deceptions. 
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In explanation of the signs of men 
of Paradise. 

1 He who has got three natural signs. 
Doubtless is froni the men of Paradise. 

2 Thankfulness in getting wealth and patience 

in trouble : 

He gives light to the glass of his heart. 

3 He who begs forgiveness from sins, 

God guards him from the fire of hell. 

d He who himself fears God 
Begs forgiveness from his sins. 

vT He who commits sins one after another; 

How will God make him one of the men of 
Paradise? 

6 Oh son, always beg forgiveness for sins; 

And te tired of bad persons and sinner.s. 

7 If 3 'ou do anv’ good, do it yourseli; 

Give all v'our good to darwishes- 

S A single diram (coin) given by one's own 
hand is better than giving hundreds in %'or.r 
absence. 

9 One firesh’ date given by 3 -our.=elf, is ix;ttcr 
than giving 100 miscal.s of coins after yon. 

10 Don’t ask back what you have given, 

Though 3 'ou mav' be dying with hunger. 

11 It is like this, that a person after vomiting 

.shows his desire to eat i t. 

12 If a lather g.ve.s something to a son, 

He can tal.e it b.ack from him. 

13 Oh boy. don’t seek pleasme in property 

and riches; _ . 

Don’t have a desire for taking back wh.at 
given to others. 
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2 It is not good to sleep in the evening: 

Before night, sleep is against religion (uniaw- 
lUl.) 

3 The philosophers also do not think it to be 
good to sleep between sun shine and shadow. 

4 Ob son, do not travel alone; it is dangerous to 

travel alone, 

5 To beat hands on one’s month is unhappy. 

Hear it from the learned. 

6 It is a sin to look in the looking-glass at 

night; 

It is allowable if you look in it at da5’'time, 

7 If there is darkness in your house and you 

are alone, have some friends with you. 

8 Never have your hand below your chin ; 
Because it is a bad habit near the learned, 

9 When you see guadrupeds going in a row; 
Never go through them. 

10 Till God increp.ses your pomp and diginity, be 

always in prayers to God, 

11 So long as your life is prolonged in the world 
, Go and do good deeds inw'ardly, 

12 So that God may not lessen your maintenance. 

Never commit sins in the world, 

13 He who tries to commit sin and faults, 

God makes loss to him in his maintenance. 

14 Maintenance is shortened by telling lies; 
There is no beauty in the words of a liar. 

15 Oh son, much sleeping brings starx'atiou, be 

awake; Sleep little, oh son ! 

16 He w'ho sleeps naked at night, makes loss in 

his owm lot. 

17 The nakedness of nose brings poverty and 

much grief brings old age. 

18 To eat in an unclean condiiion is bad : 

It is not accepted by all. 
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Don’t throw the particles oi bread under your 
feet, if you wish to have wealth from God. 

Don’t sweep your house at night; 

Don’t keep also the rubbish behind the door. 

If you call your parent by name, the favour or 
God will be unlawful to you. 

Don’t thrust every stick in your teeth ; _ 

You will be help'less and fall into calamity. 
Don’t wash your hands wdth dust; 

Take spring water to wash your hands. 

Oh son, do not sit on the threshold of your 
door; from such work the maintenance is 


diminished. 

25 Never lean against the door, be always away 

from such a habit. 

26 If you clean yourself in a privy 
Know that you lose your time. 

27 The garments must not be sewn on the body. 
One should hear respect from the people. 

28 If you clean your mouth by your own skirt; 
One day you will be a beggar. 

29 Go late in the market and return soon ! 

Because to go there is fruitless. 

30 It is not good to blow out the light; 

Don’t allow the vapour to enter your mouth. 

31 Don't comb your beard with another’s comb. 

It is good to have" one’s own comb, 

32 Don’ t buy breads from beggars; 

From that you will turn a beggar, oh, son. 

33 Take away the w^eb of the sflder from your 

house, 

If not, your food is injured by it, 

34 Don’t spend more than you have ; 

Don’t comb your dry beard. 

35 If you have power, don’t hold your hand 

ttom spending; 

Don t lame a running horse on the way. 
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Xji Gxpltinflition of the Profits from 
Patience, 


1 You may be one of the men of patience; 

Don’t be sorry at seeing a great difficulty. 

2 If you make a sour face in calamity, 

Never consider yourself among the men of 

patience. 

3 If you are not patient in calamity, near the 

^ true men you are not grateful. 

•1 Your patience without complaint becomes 
great; 

Never complain before your friends. 
v5 If 3 'ou have no pride of poverty; 

How will you have any concern wih the 
dervish? 

6 If your moving fs with the order of God, 

Your respect will be increased by service- 

7 A .slave goes to the other world by his 

sendee ; ' 

But he will reach God by respect. 

8 Your honour in service is peace to your heart, 
He who served is one of the accepted. 

9 Oh, if j’ou do not do contrary things, the boast 

of patience wm‘ 1I be proper to you. 

10 If 3 'OU are waiting for pleasure, 

There is no work except patience in calamity. 


About solitude and solitary Life 
(retirement). 


1 If you wish to be pure, live in .solitude ; 

Be one of the men capable of seeing, if you 
know it. 

2 Oh son, to give up claims is solitude; 
Consider the meaning of solitariness, oh son. 
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3 The origin of solitude is the separation from 

wishes; 

Besides this, it is being totally away from 
wishes. 

4 Whenever you give up your wishes, you will 

be well up in solitude. 

5 Whenever you give up hopes of others, you 

will be hopeful from solitude. 

6 When your belief is all in God, 

At that time solitude will totally fall to you. 

7 Give up this world for the sake of the next, 

and put off gaudy dress froni your body. 

8 If you have this post through happiness. 

You are a man of solitude, peace be with you ! 

9 If you wash your hands of the world for 

the sake of God, 

At that time you will have a lesson of soli- 
tude. 

10 Go and be a man of solitixde and alwaj’-s be 

a man ; 

Be like dust on every head. 

11 Give up iiialice, pride, and self-praise, know 

your own dignity and don’t go every- 
where. 

^2 He who goes near an oven. 

His dress becomes dry and ugly. 

13 He who lives near a perfumer. 

Will have a share of fragrance as his lot. 

14 Oh son, be in the company of pious persons; 
And be far away from dishonourable persons 

^5 Oh dear, don’t be inclined towards oppressor 
' If 3’^ou do, you will be one of them. 

16 Oh Fakir, go and fly away from the oppies 

sor, - 

So that you may not be burnt by ^ 

17 The company of an oppressor i ^ 

Because he is i ‘ 
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IS B}’ the presence of piotts persons you wilt be 
pious, and from the compan}* of bsd per- 
sons, you will be bad. 

19 He who is a friend of pious persons. 
Knows the sacred secrets of God. 

20 Oh son, don't leave the wa}' of religion : 

You will have the root, if you hold the 

branch. 

21 Ifj'oustep out of religion you will hall tn 

sorrow and calamity through wickedness. 

22 He who walks on a wicked path 

Goes into misery through ignorance. 

23 Seek truth and be far .away from falsehooa: 

Be renowned in charity and hum.anity. 

24 He who does not walk a straight way, 

At last undergoes perpettral punishment. 

25 Oh brother, don't step towards the way o: 

S.atan: _ ^ , 

So that j'ou will not be misera'rle. oh brother. 

26 He who' w'alks day and night a right path. 

Fe.ars the wrath of the master. 

7 Oh son, do deeds contiarT,' to your own passion, 
So that 3 'Oir maj* not fall miserabh" m tuc hie 
of hell. 


About miracles of God. 


Four things are by the miracles ot CrOc. . 
He is accepted who learns these. 
Firstly, he should be trnthiul. 

He should be charitable ana alu - 
smiling face. , 

After that, loiememMrthe “SP';-;,' 

His sight should be deon itc™ 

Whom God has gi%*en these to..-, t- 
faithful aud pious- 


1th a 

ty. 



In explanation oi tn: 

fit for Tris: 


1 Oh son, a bed :r.=r,' 

Oh son, give np h'pe :rt— i::;'.-*. 

2 He who reveals jt~- cezev.s 
Don’t consicer hin :t '.'S a :r.er.'. 

his companv. 

3 Never form IHeacsrir ~:a: ' arrr. 

Bey outsell away fra— ~aa V'er-aa, 

4 A rich man ix he aveias aivhxr a.'— : 

Be far from him so that vr- — IT rv' r-t 

5 Be far away irom that mar a 

interest from ver, ahhart;h he r r-" 
head on your feet. 

9 Oh son, avoid the r er “he ax'": 

just God is their eremy, 

7 He who takes interest tram m-er 
Never bless such a per''r.. 


In explanation of sjznpafhaxnr.'?* a: 
mankind, 


1 Go to the bed of sick p-er-a-r. far :a 

order of the prophet, 

2 As much as a'ou car aatiafv a *hh"" X' 
Serve your friends in ar ssa-e-.- ah'/ 

5 Always take care of arahxrs. 

So that God aa'ill af'/zavr 'hm,k a' a''" 

4 When an orphan s'shaerf'-' 'vk-' 

The throne of Gvf rr'.p'es a 

5 When anyboav ca'a'cr ar 
God roasts hiin ' hell. 

6 He Vv'ho **' ■ ■' 

Finds tl 
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/ Oh son, he who reveals 3'our secrets ; 

Ah son, be far awa}' from such a person. 

8 In 3’onr 5'onth think the old to be dear; 

So that 3'ou will also be dear to others. 

9 It is proper if j’on excuse the weak : 

For this is one of the best qualities cf saints. 

10 \Fhen j'on are satisfied don't eai; 

So that 3’^our sonl ma}' not die in your body, 
oh slave. 

11 The disease of a man is from ginttonj*. 
Glutton^' is the seed of d.sea.se. 

12 There is no bappine.ss to a malicious person, 
And an unfortunate liar has no fidelitj'. 

13 Be an eneiu}' to everA* infidel; 

Be tired of him and his misdeeds. 

14 How will an ill-natured man be firm in re- 

pentance. 

A miser has no manners. 

15 Your religion maj’- become pure like water. 
Be alwaj's a .meeker of lawful food. 

16 He who is in pur.suit of unlawful food, 

His soul totally dies in his bodj*. 


About the gift of mei’cy. 


1 Go to fake care of A'onr relations: 

So that j'our life will be inolonged. 

2 He who turns his face awaj* from fiis relation.'^'. 

undoubtedb’ there is loss to his life. 

3 He who avoids his relations Tiiakc.s his own 

bodj’ a food for scorpions. 

4 If j'our relations .are bad, 

Do not think that there is any other thing 
worse than cutting mercy (:. f'- 
co7i?ieci!0}i Ti'Hh ihc)}}). _ .... 

5 He who severs connection Avith Ins relations. 

His name is bad OAA'ing to his own fault. 
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' V ' 

About Liberality.'' 


1 What is manliness, oh son of good be- 

haviour ! 

Firstly, to fear God inwardly. 

2 He who begs forgiveness before sins, 

His praises are greater than sins. 

3 He who does the work of good persons, 

Acts kindly with the weak. 

4 He who becomes one of the men of God, 

Is liberal in poverty too. 

5 Oh son, conre in the company of men; 

So that you will see the gifts of God. 

6 He who has got the sign of a chosen of God, 
Never reveals the defects of enemies. 

7 A man himself does not wish his enemy to 

die. 

But he is afflicted by the misery of his enemy. 

8 A man does not demand justice from any- 

one; 

Though he receives many kinds of oppies- 
sions and hardships. 

9 He who puts his foot in way of manliness. 
Never follows his desires. 

10 Oh son, avoid your own desires; 

Have an eye on the safe way. 


About of poverty. 


1 Ch son, do you know what is poverty; 

If you do not, I tell you. 

2 If a man is pure under patched garrnents 
He shows himself rich to others. 


In this stanza the word “man” means a man on right path 
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3 He is satisfied , though he may be hungry ; 
He keeps fiiendship with his enemies, 

4 If he is weak and dejected ; 

He is strong at the time of pra 5 ’’ers. 

5 He has his hands empty, but his heart full of 

blood ; 

And he shows fatness in leanness. 

6 On son, entrust yourself to darvishes ; 

So that God may watch you, 

7 He who keeps company with Fakirs, 

Knows always the secrets of paradise. 


In explanation of being on one's 
guard for negligence. 


1 Don’t ask anybody to help 3 '’ou in distress; 
Because God is the only hearer of complaints. 

2 Don’t be careless about your God; 

Don’t be on a false waj^. 

3 This world is a place to cry, don’t laugh in 

it. 

Open the eyes of mystery and close your 
mouth. 

4 Don’t go like an ant everywhere in avarice ; 
Hear carefully the advice of the adviser. 

5 Oh son, don’t play because yon are not a 

child ; 

Don’t do works accompanied b}' satan. 

6 Don’t help an evil spirit in sins; 

And don’t waste your life in sins. 

7 Don’t go there where there is disgrace ; 

Don’t go on a right path like a blind man. 

8 If you have an enemy, don’t be careless. 

* Don’t be a permanent inhabitant under a 
roof without pillar.s. 





Don’t drive your horse on the way of sin and 
avarice ; 

Don’t allow yourself to be forcibly taken by 
satan. 

Have provisions when you have to travel ; 
Always think your life to be mortal. 

Oh son, think of yokes and links; 

Destroy evil spirit bj'' kicks- 
Be in harmony, so that you may not be 
burned. 

•And think of the punishment and wrath of 
God. 

If all have to pass over the hell, 

This is not a place of pleasure with such fear.^. 
Oh Fakir ! you have fire before you ; 

Have you no feai for the binning fire? 

There are pits on the w'ay and you have a 
heavy load*, 

You cannot pass through with other persons’ 
efforts. 

You have the day of judgment before you; 
You will not be able to fly away from yolir 
God on that da5^ 

Oh son, have a way of leligion before you; 
(And) Soon give up your avarice. 

Oh brother, be at the order of God; 

So that you will get the paradise of God, 
Don’t turn your face from the orders of God; 
So that you will not be in troubles on the day 
of judgment. 

So that 3’’ou may get a place in the holiest 
heaven. 

Show favour to the people of God. 

So that they may give you a place in heaven, 
Give food to Fakirs every day and night. 

If you gladden dejected heart 
You will have tbe closed door -of paradise 
opened for you. 
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NOTES. 


1 When the wrath o£ God was kindlc«t u-rainst the fol- 
lowers of Noah— mrt>/ God he }deuyed irtlfi hioi—Gcnl 
ordered the rain to destroy them. The rain bcj;an to 
fall and Noah was oidcral to prepare a bo;(t and rel 
sail. He did it accordingly, but it niinctl so haul 
that the ship of Noah was also caught in a storm, Ihit 
by the grace of God it was safe. 

2 As the followers of And— H(«y God he jdcued iri'ti 
/t;,„j._Qidnotoboy him,he told them that God would i)unibh 
them by wind and they would all be destroyed. On 
hearing it they dug a pit at the foot of a mountain and 
considered themselves to be safe by sitting in it. Uii( 
the wind was so furious that it also blew down the sietf' 
of the mountain and all of them wcie destroyed. 


3 When Nimrud ordered Ibrahim— wm y God le jdejtri 
with him— to be thrown in fire, the pcop)/of Kinirad 
accordingly kindled it, but they were not xllc to go near 
the fire as it was too hot for them. At this Nimrud ordeml 
Ibrahim to be thrown by a swing made of cane. lim 
the grace of God helped him and the wliolc fire was clnD"- 
ed into a garden and Ibrahim began to w.andcr in it. 


4 Lut-wmy God he leased with hki,-;^ko pmyc/l to 
God to destroy his followers as they weredisobedicni to 
him. Accordingly the angels were ordered to overturn 
the earth and destroy them. When theangels came down 

they saw some people perfonnhm the nWu . 

Upon which they retained and asled God whethcMr' 
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Iti l.iit (ii.f ((ilif till 111 to (I( -( f'l V I'lll f"f iliLin n- 

ji' rl;-! jim! (.) t" L'' f.irilVr/iy from 

I riiii' 

>' Niuiifii'l !;;(• li'liii;; (<» ■•h''-''. ;;ii tirnnv to (io'l raitcd 
ii|, in !i..iv,n ivitli th^- I.-!]/ of caolc.-. He 

f.i;ir ( I"!', Ill tl.o I'liitr lonivi.- of a cLair 
f'.'.itin;' liiijO' if ii{> ,;i It ad') fjiniy a jii'jC" yf tlc'-li over 

!l. i ii'- t.o'Ii', 11 ere iij> ati'l up in lioj/CS of 

tiitsd!" til!' fit ii and >-o liie eliair v.ith Xiiiiirmi was 
K'nii-K* tiji'.'. ard-. !{•• v.en! up niitl shot an arrow 

lowntii'. till' vi.y. (io.) oi.Iirnl liie auyel? to take 
that arr. w aiai li.ivin;' il;ppi..i ii in lla* hlooci of a lisli 
threvr it !''fote tli<“ palace of Xaiiiiiul, When Xamnid 
tav.' it, thiiihiii;,' (hat lie h.i<l hilled God asked 
llir.ihitii--i"ui- iri//- him . — to bring the 

army of (io'l in orilei- to iij.dit with !u\ on-n. Xamrud 
Jiail pathvrc'i <i'J hUi-. rpoti wlticb Ibntbim prayed 
to fi'iHl toi S"iul iiio't trillint,' thiny.- in llhs creation to 
•le-troy the uiiiiy id X.iiuJiid. .So from the foot of a 
mountain and from a hole the ynat'. beonn to liy out 
•iiid only one u.i, .sutlicienl for each ..-oldier of Xamrud. 
^iitnriid hini'-elf rva- killed by a lame ynat. 

t* hen l'’iroi)n le-olvcd to kill Woscs— w«// I'd 

jilcu^cd ici(/i him, — lie beean to run but Firoon "■as fa 
IJursuit. On (he way ti river llowcd, but Closes tvith the 
stroke of his club made the waters of the river to stand 
still and give him a way through it. The water did so 
and Moses went safe to the other side. AsFiroon was 
very clever, he stopped his horse on the other side and 
did not allow it to enter the river lest ho would be 
drowned. But at this time aceording to the order of 
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Gcxl Gabriel came there riding on a mare and went before 
Namrud. As Nainrud was riding a horse, his horse began 
to move as soon as it saw the mare. And so when Namrud 
was in the river, the river re-commenced to flow and 
Namrud was drowned. 

7 When the Jews told Taleb, may God he jRcaned 
loitli him, — to perform a miracle as a proof to 
his prophecy he prayed to God for giving him the 
strength to perform it. The Jews told him to take out 
a she-camel with golden hair from a stone and the 
same she-camel must give birth to another male 
exactly similar to her. This was done by him and 
many of the Jews became Musalmans. 

8 It was a miracle of Dawood — 7>iay God he ilea-ned lolth 
him, — that he used to make shields of iron with his own 
hand as easily as any one can do them from wax. 

9 It was the ring which was given to him by G od that 
all the Demons and fairies were obedient to him. Once he 
lost it and fell in troubles. But it was regained by him by 
the favour of God. 

10 When Satan asked God to show him a man to test 
his patience he told Satan to go near Ayoob (^may God he 
lileased loith him'). The worms were created in his 
body and he used to take every worm on his body again 
if by chance any worm fell to the ground saying that 
God had given them his body as food. He suffered the 
pain for 18 years. And when satan was convinced 
of his test God ordered Gabriel to take Ayoob to a certain 
well and wash his body. On washing, all the w'orms 
died and the wounds made by worms were all healed up. 

11 TJnus {may God jdeased toith him) ■ 
disobeyed God. As he was sailing in a ’ 
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in .‘•torn). The Ijcn'man H.'ihJ •• There i: in the 
V.a> ,T ^!nve"';ioi- r:;nnin"a~.ey frO!nhi=n3a.;ter. if he ;roe5 
ar/ny freiii fiii' i/yp.'. the J/cat '.rill 1je5.efe or else ail of 
••riij I/: ’ On t-h's L*nn= seid ••! am the slave 

nuinin;.' r.v.ay from my m.e-ter/' L'f>on this the men 
ttirc'.v L'nti- in the ccenn and according to the order of 
0<d a fi-h Er.-a!Io'.’.'ed rnu= and after iO days Unus '.vas 
nrrain (ahen oat from the fi=fi. 

12 Wiien the follov.'cr-of Zakria — H'Oj Go'Ioc j)lC‘(7>‘-/! 
ir'ifh l,iri') '.vere in p’Jrsuit to kiii him. he entered a tr-ee 
and '.v.T- ont of sight. Bnt .“t'a'an told the people that 
herra^inthe tree and if they cut it. they rroiild get 
him. L'pon r.-hieb the people ‘oegan to sar,- the tr-ee 
and the s.i'.vcnt Zakria's head, so he died. 

13 At ih'jtinieol tlicchtl'lhood o^Jesns Oci he 
pJcaj'C'I tri’I' hUn) hi; mo'her 3Iariaiii used to keep 
a fast in csi'ing and taiksng too. V.'hen the people 
came to her to ask qaestioas. -he used to {.roint to the 
cradle and the child in the cradle used to ans'.'.'er all of 
^ them. 




